
Sheva B'rachot - The Seven Blessings
Transliterated and Translated

1

.הַגָּפֶן פְּרִי בּוֹרֵא, הָעוֹלָם מֶלֶ! אֱ.הֵינוּ יְיָ אַתָּה בָּרוּ!

Baruch Ata Adonai Eloheinu Melech HaOlam, Boreh Pri HaGafen.

Blessed are you, God, who brings forth fruit from the vine.

2

.לִכְבוֹדוֹ בָּרָא שֶׁהַכֹּל, הָעוֹלָם מֶלֶ! אֱ.הֵינוּ יְיָ אַתָּה בָּרוּ!

Baruch Ata Adonai Eloheinu Melech HaOlam, SheHakol Barah Lichvodo

Blessed are you, God who shapes the universe. All things created speak of your glory.

3

.הָאָדָם יוֹצֵר, הָעוֹלָם מֶלֶ! אֱ.הֵינוּ יְיָ אַתָּה בָּרוּ!

Baruch Ata Adonai Eloheinu Melech HaOlam, Yotzer Ha'Adam

Blessed are you, Holy One, who fashions each person.

4

מִמֶּנּוּ לוֹ וְהִתְקִין, תַּבְנִיתוֹ דְּמוּת בְּצֶלֶם, בְּצַלְמוֹ הָאָדָם אֶת יָצַר אֲשֶׁר, הָעוֹלָם מֶלֶ! אֱ.הֵינוּ יְיָ אַתָּה בָּרוּ!
.הָאָדָם יוֹצֵר, יְיָ אַתָּה בָּרוּ!. עַד עֲדֵי בִּנְיַן

Baruch Ata Adonai Eloheinu Melech HaOlam, Asher Yatzar Et Ha'Adam Betzalmo, b'Tzelem
Dmut Tavnito, VeHitkon Lo Mimenu Binyan Adei Ad. Baruch Ata Adonai Yotzer Ha'Adam

We bless you, God, for forming each person in your image. You have planted within us a vision
of you and given us the means that we may flourish through time. Blessed are you, Creator of
humanity.



5

.בְּבָנֶיהָ צִיּוֹן מְשַׂמֵּח, יְיָ אַתָּה בָּרוּ!. בְּשִׂמְחָה לְתוֹכָהּ בָּנֶיהָ בְּקִבּוּץ הָעֲקָרָה וְתָגֵל תָּשִׂישׂ שׂוֹשׂ

Sos Tasis VeTagel HaAkarah, BeKibbutz Bane'ha Letocha BeSimchaa. Baruch Ata Adonai,
Mesame'ach Tzion BeVaneha

May Israel, once bereft of her children, now delight as they gather together in joy. Blessed are
you, God, who lets Zion rejoice with her children.

6

.וְכַלָּה חָתָן מְשַׂמֵּחַ, יְיָ אַתָּה בָּרוּ!. מִקֶּדֶם עֵדֶן בְּגַן יְצִירPְ כְּשַׂמֵּחPֲ הָאֲהוּבִים רֵעִים תְּשַׂמַּח שַׂמֵּחַ

Sameach TeSamach Re'im Ahuvim, KeSamechacha Yetzircha BeGan Eden MiKedem. Baruch
Ata Adonai, MeSame'ach Chatan VeKalah

Let these loving friends taste of the bliss you gave to the first man and woman in the Garden of
Eden in the days of old. Blessed are you, the Presence who dwells with bride and groom in
delight.
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, וְחֶדְוָה דִּיצָה, רִנָּה, גִּילָה, וְכַלָּה חָתָן, וְשִׂמְחָה שָׂשׂוֹן בָּרָא אֲשֶׁר, הָעוֹלָם מֶלֶ! אֱ.הֵינוּ יְיָ אַתָּה בָּרוּ!
 וְקוֹל שָׂשׂוֹן קוֹל יְרוּשָׁלָיִם וּבְחֻצוֹת יְהוּדָה בְּעָרֵי יִשָּׁמַע אֱ.הֵינוּ יְיָ מְהֵרָה. וְרֵעוּת וְשָׁלוֹם וְאַחֲוָה אַהֲבָה
, יְיָ אַתָּה בָּרוּ!. נְגִינָתָם מִמִּשְׁתֵּה וּנְעָרִים מֵחֻפָּתָם חֲתָנִים מִצְהֲלוֹת קוֹל, כַּלָּה וְקוֹל חָתָן קוֹל, שִׂמְחָה
.הַכַּלָּה עִם חָתָן מְשַׂמֵּחַ

Baruch Ata Adonai Eloheinu Melech HaOlam, Asher Barah Sasson VeSimcha, Chatan VeKalah,
Gila Rina, Ditza VeChedva, Ahava VeAchava, VeShalom VeRe'ut. MeHera Adonai Eloheinu
Yishama BeArei Yehudah U'Vchutzot Yerushalayim, Kol Sasson V'eKol Simcha, Kol Chatan
V'eKol Kalah, Kol Mitzhalot Chatanim MeChupatam, U'Nearim Mimishte Neginatam. Baruch
Ata Adonai MeSame'ach Chatan Im Hakalah.

Blessed are You, who lights the world with happiness and contentment, love and companionship,
peace and friendship, bridegroom and bride. Let the mountains of Israel dance! Let the gates of
Jerusalem ring with the sounds of joy, song, merriment, and delight — the voice of the groom
and the voice of the bride, the happy shouts of their friends and companions. We bless you, God,
who brings bride and groom together to rejoice in each other.


